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Collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2023 Convention collective de travail dit 26 join 2023 

Maatregelen betreffende de risicogroepen en de 
	

Mesures concernant les groupes a risque et la 
vorming 
	

formation 

HOOFDSTUK I. Toepassingsgebied 

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is 
van toepassing op de werkgevers en arbeidsters en 
arbeiders tewerkgesteld in de ondernemingen die 
onder de bevoegdheid van het Paritair Comite voor 
de papier- en kartonbewerking ressorteren. 

HOOFDSTUK II. Risicogroepen 

Art. 2. Dit hoofdstuk wordt afgesloten in toepassing 
van : 

- de wet houdende diverse bepalingen (I) van 
27 december 2006, titel XIII, hoofdstuk VIII, afde-
lingen 1 en 2 (Belgisch Staatsblad van 
28 december 2006); 

- het koninklijk besluit van 19 februari 2013 tot uit-
voering van artikel 189, vierde lid van de wet van 
27 december 2006 houdende diverse bepalingen 
(Belgisch Staatsblad van 8 april 2013); 

- het sociaal aldcoord in het kader van de interprofes-
sionele onderhandelingen "2023-2024". het ko-
ninklijk besluit van 2 juli 2023 tot uitvoering van 
het afsprakenkader in het kader van de interprofes-
sionele onderhandelingen voor de periode 2023-
2024 (B.S. 7 juli 2023). 

Overeenkomstig de bepalingen van voormelde wet 
houdende diverse bepalingen van 27 december 2006 
wordt de inspanning van 0,10 pct. gebruilct in 2023 
en 2024, langs het fonds voor bestaanszekerheid om 
de vormings- en omscholingsmogelijldieden van de 
arbeiders en arbeidsters to stimuleren. 

CHAPITRE Ier. Champ d'application 

Article 1 er. La pr6sente convention collective de 
travail est applicable aux employeurs et aux ou-
vriers et ouvrieres occup6s dans les entreprises re-
levant de la Commission paritaire de la transfor-
mation du papier et du carton. 

CHAPITRE IL Groupes cr risque 

Art. 2. Cc chapitre est conclu en application de : 

- la loi du 27 d6cembre 2006 portant des disposi-
tions diverses (I), titre XIII, chapitre VIII, sec-
tions 1 ere et 2 (Moniteur belge du 
28 d6cembre 2006); 

1'arrW royal du 19 f6vrier 2013 d'ex6cution de 
Particle 189, quatrieme alin6a de la loi du 
27 d6cembre 2006 portant des dispositions di-
verses (Moniteur belge du 8 avril 2013); 

Faccord social dans le cadre des n6gociations 
interprofessionnel « 2023-2024 » : 1'arrW royal 
du 2 juillet 2023 ex6cutant 1'accord cadre dans le 
cadre des n6gociations interprofessionnelles 
pour la periode 2023-2024 (M. B. 7 juillet 2023). 

Conform6ment aux dispositions de la loi pr6cit6e 
portant des dispositions diverses du 27 d6cembre 
2006, 1'effort de 0,10 p.c. sera d'application en 
2023 et 2024, via le fonds de s6curit6 d'existence, 
pour stimuler des actions de formation et de recy-
clage des ouvriers et ouvrieres du secteur. 



2 

Art. 3. Volgende personen behoren tot de risico- 	Art. 3. Les personnes appartenant aux groupes a 
groepen : 	 risque sont les suivantes : 

1) De langdurige werkloze : 

- de werkzoekende die gedurende de zes maanden 
die aan zijn indienstneming voorafgaan, zonder 
onderbreking werkloosheids- of wachtuitkerin-
gen heeft genoten voor alle dagen van de week; 

- de werkzoekende die, gedurende de zes maan-
den die aan zijn indienstneming voorafgaan, uit-
sluitend deeltij ds heeft gewerkt om aan de werk-
loosheid to ontkomen en/of als interimair; 

2) De laaggeschoolde werkloze : 

de werkzoekende van meer dan 18 j aar die geen 
houder is van: 

- ofwel een universitair diploma; 

- ofwel een diploma of een getuigschrift van het 
hoger technisch onderwijs van het Lange of het 
korte type; 

- ofwel een getuigschrift van het hoger secundair 
technisch onderwijs; 

3) De mindervalide werkloze : 

de mindervalide werkzoekende die, op het ogen-
blik van zijn indienstneming, bij een der fondsen 
voor de sociale reclassering van de mindervaliden 
is ingeschreven; 

4) De deeltijds leerplichtige : 

de werkzoekende van minder dan 18 jaar die nog 
onder de leerplicht valt en die het secundair on-
derwijs met volledig leerplan niet meer volgt; 

5) De herintreder :  

1) Le chomeur de longue duree : 

- le demandeur d'emploi qui, pendant les six 
mois qui precedent son engagement, a bene-
ficie sans interruption d'allocations de cho-
mage on d'attente pour tons les jours de la 
semaine; 

- le demandeur d'emploi qui, pendant les six 
mois qui precedent son engagement, a tra-
vaille uniquement a temps partiel pour 
echapper an chomage et/ou comme interi-
maire; 

2) Le chomeur a qualification reduite : 

le demandeur d'emploi de plus de 18 ans qui 
n'est titulaire : 

- ni d'un diplome de Penseignement universi-
taire; 

- ni d'un diplome on d'un certificat de Pensei-
gnement superieur technique de type long ou 
de type court; 

- ni d'un certificat de Penseignement secon-
daire superieur technique; 

3) Le chomeur moins valide : 

le demandeur d'emploi moins valide qui, au 
moment de son engagement, est enregistre 
dans un des fonds de reclassement social des 
personnes handicapees; 

4) Le jeune a scolarite obligatoire partielle : 

le demandeur d'emploi dge de moins de 18 ans 
qui est encore soumis a Pobligation scolaire et 
qui ne poursuit plus Penseignement secondaire 
de plein exercice; 

5) La persomle qui reintegre le marche de 1'em-
ploi : 

de werkzoekende die tegelijk aan de volgende 	le demandeur d'emploi qui remplit simultane- 
voorwaarden voldoet : 	 ment les conditions suivantes : 
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- geen werkloosheidsuitkeringen of loopbaanon-
derbrekingsuitkeringen hebben genoten gedu-
rende de periode van drie jaar die zijn indienst-
neming voorafgaat; 

geen beroepsactiviteit hebben uitgeoefend gedu-
rende de periode van drie jaar die zijn indienst-
neming voorafgaat; 

v66r de periode van drie jaar, bedoeld in de 
twee vorige punten, zijn beroepsactiviteit heb-
ben onderbroken, ofwel nooit een dergelijke ac-
tiviteit begonnen zijn; 

6) De bestaansminimumtreldcer : 

de werkzoekende die op het ogenblik van zijn in-
dienstneming het bestaansminimum ontvangt; 

7) De oudere werkloze : 

de werkzoekende van 50 jaar en ouder; 

8) De werkloze uit een begeleidingsplan : 

de werkzoekende die een begeleidingsplan heeft 
gevolgd; 

9) De laaggeschoolde werlmemer: 

de werlmemer of werlmeemster die geen houder 
is van : 

- ofwel een universitair diploma; 

- ofwel een diploma of getuigschrift van het ho-
ger technisch onderwijs van het lange of het 
korte type; 

- ofwel een getuigschrift van het hoger secundair 
technisch onderwijs; 

10) De werlmemer of werkneemster met een onaan-
gepaste of een ontoereikende beroepsbekwaam-
heid : 

- de werlmemer of werkneemster die naar een 
andere functie moet worden geherorienteerd; 

- ne pas avoir b6neficie d'allocations de ch6-
mage ou d'allocations d'interruption de car-
riere au cours de la periode de trois ans qui 
precede son engagement; 

- ne pas avoir exerc6 une activite profession-
nelle an cours de la periode de trois ans qui 
precede son engagement; 

- avoir, avant la periode de trois ans visee aux 
deux points precedents, interrompu son acti-
vite professionnelle, ou n'avoir jamais com-
mence une telle activite; 

6) Le b6n6ficiaire du minimum de moyens d'exis-
tence : 

le demandeur d'emploi qui, an moment de son 
engagement, b6neficie du minimum de 
moyens d'existence; 

7) Le ch6meur dge : 

le demandeur d'emploi age de 50 ans et plus; 

8) Le ch6meur du plan d'accompagnement : 

le demandeur d'emploi ayant suivi le plan 
d'accompagnement; 

9) Le travailleur a qualification r6duite : 

le travailleur qui n'est titulaire : 

- ni d'un dipl6me de Penseignement universi-
taire; 

- ni d'un dipl6me ou d'un certificat de 1'ensei-
gnement superieur technique de type long on 
de type court; 

- ni d'un certificat de Penseignement secon-
daire superieur technique; 

10) Le travailleur a qualification inad6quate ou 
insuffisante : 

- le travailleur qui doit titre reorients vers une 
autre fonction; 
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- de werknemer of werkneemster waarvan de 	- le travailleur dont la qualification est deve- 

	

beroepsbekwaamheid onaangepast of ontoe- 	nue insuffisante ou inadequate suite a 1'evo- 

	

reikend is geworden ten gevolge van de tech- 
	lution tecluiologique. 

nische evolutie. 

Ail. 4. Het beheerscomite van het fonds voor be-
staanszekerheid is belast met het opstellen van het 
reglement voor de praktische toepassing van deze 
maatregelen. 

Het beheerscomite van het fonds voor bestaansze-
kerheid zal onderzoeken of het opportuun is een 
vormingsfonds op to richten teneinde een optimale 
aanwending van de opleidingsmiddelen na to stre-
ven. 

Art. 5. Ten minste 0,05 pct. van de 0,10 pct.-bijdrage 
zal worden voorbehouden voor een of meerdere van 
de volgende risicogroepen : 

1) Werlmemers van minstens 50 jaar oud die in de 
sector werken; 

2) Werknemers van minstens 40 jaar oud die in de 
sector werken en bedreigd zijn met ontslag : 

a. hetzij doordat hun arbeidsovereenkomst wend 
opgezegd en de opzeggingstermijn loopt; 

b. hetzij doordat zij tewerkgesteld zijn in een on-
derneming die erkend is als onderneming in 
moeilijkheden of herstructurering; 

c. hetzij doordat zij tewerkgesteld zijn in een on-
derneming waar een collectief ontslag is aan-
gekondigd; 

3) Niet-werkenden en personen die sinds minder dan 
een jaar werken en niet-werkend waxen op het 
ogenblik van hun indiensttreding. Onder "niet-
werkenden" wordt verstaan : 

a. langdurig werkzoekenden, dit zijn personen die 
in het bezit zijn van een werklcaart (artikel 13 
van 	het 	koninklijk 	besluit 	van 
19 december 2001); 

b. uitkeringsgerechtigde werklozen;  

Art. 4. Le comite de gestion du fonds de securite 
d'existence est charge de 1'elaboration du regle-
ment pour 1'application pratique de ces mesures. 

Le comite de gestion du fonds de securite d'exis-
tence examinera s'il s'avere opportun on non de 
creer un fonds de formation afin de tendre vets 
une utilisation optimale des moyens de formation. 

Art. 5. Au moins 0,05 p.c. de la cotisation de 
0,10 p.c. sera affecte en faveur d'un on plusieurs 
des groupes a risque suivants : 

1) Les travailleurs dges d'au moins 50 ans qui tra-
vaillent dans le secteur; 

2) Les travailleurs dges d'au moins 40 ans qui tra-
vaillent dans le secteur et qui sont menaces par 
un licenciement : 

a. soit parce qu'il a ete mis fin a leur contrat de 
travail moyennant un preavis et le delai de 
preavis est en cours; 

b. soit parce qu'ils sort occupes dans une en-
treprise reconnue comme etant en difficul-
tes ou en restructuration; 

c. soit parce qu'ils sont occupes dans une en-
treprise ou un licenciement collectif a ete 
annonce; 

3) Les personnes inoccupees et les personnes qui 
travaillent depuis moins d'un an et qui etaient 
inoccupees au moment de leur entree en ser-
vice. Par "personnes inoccupees", on entend : 

a. les demandeurs d'emploi de longue duree, a 
savoir les personnel en possession d'une 
carte de travail (article 13 de 1'arrete royal 
du 19 decembre 2001); 

b. les chomeurs indemnises; 
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c. werkzoekenden die laaggeschoold zijn, dit zijn 
de jongeren die geen getuigschrift of diploma 
van het hoger secundair onderwijs bezitten, of 
werkzoekenden die erg-laaggeschoold zijn, dit 
zijn de jongeren die geen getuigschrift van de 
tweede graad van het secundair onderwijs be-
zitten of van het lager secundair onderwijs be-
zitten (cfr. definities nit artikel 24 van de wet 
van 24 december 1999); 

d. herintreders, zijnde de personen die zich na een 
onderbreking van minstens 1 j aar terug op ar-
beidsmarkt begeven; 

e. personen die gerechtigd zijn op maatschappe-
lijke integratie in toepassing van de wet van 
26 mei 2002, personen die gerechtigd zijn op 
maatschappelijke hulp in toepassing van de 
organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de 
OCMW's; 

f. werknemers die in het bezit zijn van een ver-
minderingskaart herstructureringen (cfr. ko-
ninlclijk besluit van 9 maart 2006); 

g. werkzoekenden die niet de nationaliteit van een 
lidstaat van de Europese Unie bezitten, of van 
wie minstens een van de ouders deze nationali-
teit niet bezit of niet bezat bij overlijden, of 
van wie minstens twee van de grootouders de-
ze nationaliteit niet bezitten of bezaten bij 
overlijden; 

4) De personen met een verminderde arbeidsge-
schiktheid, namelijk : 

a. de personen die voldoen aan de voorwaarden 
om ingeschreven to worden in een regionaal 
agentschap voor personen met een handicap; 

b. de personen met een definitieve arbeidsonge-
schiktheid van minstens 33 pct.; 

c. les demandeurs d'emploi pen qualifies, c'est-
a-dire les jeunes qui ne sont pas titulaires 
d'un certificat on dipl6me de Penseignement 
secondaire superieur, ou les demandeurs 
d'emploi tres pen qualifies, c'est-a-dire les 
jeunes qui ne sont pas titulaires d'un certifi-
cat du second degre de Penseignement se-
condaire on de Penseignement secondaire 
inferieur (cf. definition de Particle 24 de la 
loi du 24 decembre 1999); 

d. les personnes qui reintegrent le marche du 
travail apres une interruption d'au moins 
1 an; 

e. les personnes ayant droit a Pintegration so-
ciale en application de la loi du 
26 mai 2002, les personnel ayant droit a 
Paide sociale en application de la loi orga-
nique des CPAS du 8 juillet 1976; 

f. les travailleurs qui sont en possession d'une 
carte de reduction restructurations (cf. arr6-
te royal du 9 mars 2006); 

g. les demandeurs d'emploi qui ne possedent 
pas la nationalite d'un etat membre de 
1'Union europeenne on dont an moins Pun 
des parents ne possede pas cette nationalite 
on ne la possedant pas an moment de son 
deces on dont an moins deux des grands-
parents ne possedent pas cette nationalite on 
ne la possedaient pas an moment de leur 
deces; 

4) Les personnes avec une aptitude au travail re-
duite, c'est-a-dire : 

a. les personnel qui satisfont aux conditions 
pour titre inscrites dans une agence regio-
nale pour les personnel handicapees; 

b. les personnes avec une inaptitude an travail 
definitive d'au moins 33 p.c.; 
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c, de personen die voldoen aan de medische 
voorwaarden om recht to hebben op een inko-
mensvervangende of een integratietegemoet-
koming (cfr. wet van 27 februari 1987 op de 
tegemoetkomingen aan personen met een han-
dicap); 

d. de personen die als doelgroepwerknemer te-
werkgesteld zijn of waxen bij een werkgever 
die valt onder het toepassingsgebied van het 
Paritair Comit6 voor de beschutte en sociale 
werkplaatsen; 

e. de gehandicapte die het recht op verhoogde 
kinderbijslag opent op basis van een lichame-
lijke of geestelijke ongeschiktheid van min-
stens 66 pct.; 

f. de personen die in het bezit zijn van een attest 
afgeleverd door de Algemene Directie Perso-
nen met een Handicap van de FOD Sociale 
Zekerheid voor het verstrekken van sociale en 
fiscale voordelen; 

g. de persoon met een invaliditeitsuitkering of een 
uitkering voor arbeidsongevallen of beroeps-
ziekten in het leader van programma's tot 
werkhervatting; 

5) De jongeren die nog geen 26 jaar oud zijn en op-
geleid worden, hetzij in een stelsel van alterne-
rend leren, hetzij in het kader van een individuele 
beroepsopleiding in een onderneming (cfr. arti-
ke127, 6° van het koninklijk besluit van 
25 november 1991), hetzij in het kader van een 
instapstage (artikel36quater van het koninklijk 
besluit van 25 november 1991). 

Art. 6. Van de in artikel 5 bedoelde inspanning van 
0,05 pct. moet minstens de helft besteed worden aan 
initiatieven ten voordele van een of meerdere van de 
volgende groepen : 

a. De in artikel 5, 5) bedoelde jongeren; 

b. De in artikel 5, 3) en 4) bedoelde personen die 
nog geen 26 jaar zijn. 

c. les personnes qui satisfont aux conditions 
m6dicales pour b6neficier d'une allocation 
de remplacement de revenu ou d'une alloca-
tion d'int6gration en vertu de la loi 
27 fevrier 1987 relative aux allocations aux 
personnes handicap6es; 

d. les personnes qui sont on 6taient occup6es 
comme travailleurs du groupe cible chez un 
employeur qui tombe dans le champ d'ap-
plication de la Commission paritaire pour 
les entreprises de travail adapt6 et les ate-
liers sociaux; 

e. la personne handicap6e qui ouvre le droit 
aux allocations familiales majorees sur la 
base d'une incapacit6 physique ou mentale 
de 66 p.c. au moins; 

f. les personnes qui sont en possession d'une 
attestation delivr6e par la Direction gene-
rale Personnes handicap6es du SPF Securite 
sociale pour Poctroi des avantages sociaux 
et fiscaux; 

g. la personne beneficiant d'une indemnite 
d'invalidite on d'une indemnite pour acci-
dents de travail on maladies profession-
nelles dans le cadre de programmes de re-
prise du travail; 

5) Les jeunes qui n'ont pas encore 26 ans et qui 
suivent une formation soit dans un systeme de 
formation en alternance, soit dans le cadre 
d'une formation professionnelle individuelle en 
entreprise (cf. article 27, 6° de Parretti royal du 
25 novembre 1991), soit dans le cadre d'un 
stage de transition (article 36quater de Parretti 
royal du 25 novembre 1991). 

Art. 6. Au moins la moitie de Peffort de 0,05 p.c. 
vis6 a Particle 5, doit titre affectee a des initiatives 
en faveur d'un ou plusieurs des groupes suivants : 

a. Les jeunes concerns dans Particle 5, 5); 

b. Les personnes concernees daps Particle 5, 3) et 
4) qui n'ont pas encore atteint l'dge de 26 ans. 
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Art. 7. Dit betekent concreet dat ingevolge artikel 6, 
0,025 pct. wordt besteed aan initiatieven ten voorde-
le van jongeren die nog geen 26 jaar zijn en die tot 
de risicogroepen behoren. 

HOOFDSTUK III. Vorming 

Art. 8. Dit hoofdstuk wordt afgesloten in toepassing 
van de wet van 3 oktober 2022 houdende diverse 
bepalingen (Belgisch Staatsblad van 10 november 
2022). 

Art. 9. § 1. De vormingsinspanningen van de onder-
nemingen worden conform het hierna volgend 
groeipad, met respect voor art. 54, §2 van de wet van 
3 oktober 2022 houdende diverse arbeidsbepalingen, 
vastgelegd over een periode van 10 jaar : 

Periode 2023-2024 : 
Individueel opleidingsrecht van 2 dagen per 
WE per jaar en 
2 collectieve opleidingsdagen (gemiddeld per 
VTE) gespreid over 2 jaar 
Periode 2025-2026 : 
Individueel opleidingsrecht van 2,5 dagen 
per VTE per jaar en 
2 collectieve opleidingsdagen (gemiddeld per 
VTE) gespreid over 2 jaar 
Periode 2027-2028 : 
Individueel opleidingsrecht van 3,5 dagen 
per VTE per jaar en 
2 collectieve opleidingsdagen (gemiddeld per 
VTE) gespreid over 2 jaar 
Periode 2029-2030 : 
Individueel opleidingsrecht van 4 dagen per 
WE per jaar en 
2 collectieve opleidingsdagen (gemiddeld per 
VTE) gespreid over 2 jaar 
Vanaf de periode 2031-2032 
Individueel opleidingsrecht van 5 dagen per 
VTE per jaar. 

Art. 7. Cela signifie concretement que suite a Par-
ticle 6, 0,025 p.c. est consacr6 aux initiatives en 
faveur des jeunes qui Wont pas encore atteint 1'age 
de 26 ans et qui appartiennent aux groupes a 
risque. 

CHAPITRE III. Formation 

Art. 8. Cc chapitre est conclu en application de -
la loi du 3 octobre 2022 portant des dispositions 
diverses relatives au travail (Moniteur belge du 
10 novembre 2022). 

Art. 9. § 1 er. Les efforts de formation des entre-
prises sont fixes selon la trajectoire de croissance 
qui suit, dans le respect de Particle 54 §2 de la loi 
du 3 octobre 2022 portant des dispositions diverses 
relatives an travail, sur une periode de 10 ans : 

Periode 2023-2024 : 
Droit individuel a la formation de 2 jours 
par ETP par an et 
2 jours de formation collective (en moyenne 
par ETP) repartis sur 2 ans 
Periode 2025-2026 : 
Droit individuel a la formation de 2,5 jours 
par ETP par an et 
2 jours de formation collective (en moyenne 
par ETP) repartis sur 2 ans 

- 	Periode 2027-2028 : 
Droit individuel a la formation de 3,5 jours 
par ETP par an et 

- 	2 jours de formation collective (en moyenne 
par ETP) repartis sur 2 ans 

- 	Periode 2029-2030 : 
Droit individuel a la formation de 4 jours 
par ETP par an et 

- 	2 jours de formation collective (en moyenne 
par ETP) repartis sur 2 ans 
A partir de la periode 2031-2032 
Droit individuel a la formation de 5 jours 
par ETP par an. 
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Voor ondernemingen die minimum tien en minder 
dan twintig werlmemers tewerkstellen, uitgedrukt in 
voltijdse equivalenten is artikel 58 van de wet van 3 
oktober 2022 houdende diverse bepalingen (Bel-
gisch Staatsblad van 10 november 2022) van toepas-
sing. Binnen deze ondernemingen geldt een indivi-
dueel opleidingsrecht en opleidingek ediet van mi-
nimum 1 dag per VTE, die een volledig jaar voltijds 
in dienst is, per jaar. 

Onder "opleiding" wordt zowel formele als informe-
le opleiding verstaan. 

Informatie over de organisatie en de inhoud van de 
opleidingen wordt om de 6 maanden meegedeeld 
aan de ondernemingsraad of, bij ontstentenis daar-
van, aan de vakbondsdelegatie. 

§ 2. 25 pct. van de vorming kan buiten de werkuren 
worden georganiseerdl . Deze vormingsuren zullen 
aan de arbeiders en arbeidsters worden betaald tegen 
het gewone loon. 

Art. 10. Teneinde de groei naar meer vorming en 
opleidingstijd to stimuleren, conform het hierboven 
gestelde, werd in het Beheerscomite van het Fonds 
voor Bestaanszekerheid beslist tot aanpassing van de 
bijdragen die ter beschikking worden gesteld voor 
opleiding en voor het sectoraal opleidingsaanbod, 
uitgewerkt door PaperPackSkills. De nieuwe bijdra-
gen worden opgenomen in de CAO `wijziging van 
de statuten van het FBT. 

Een gelijkwaardig opleidingsaanbod wordt aangebo-
den aan de Franstalige ondernemingen in samenwer-
king met CEFOVERRE, dat door de sector is erkend 
als erkende opleidingsinstelling voor de sector. 

HOOFDSTUK IV . Slotbepalingen 

Art. 11. Deze collectieve arbeidsovereenlcomst treedt 
in werking op 1 januari 2023 en wordt gesloten voor 
onbepaalde duur met uitzondering van hoofdstuk 2 
`Risicogroepen' (art. 2-7) dat in werking treedt op 1 
januari 2023 en ophoudt effect to hebben op 
31 december 2024. 

Pour les entreprises occupant au minimum dix 
travailleurs et moins de vingt travailleurs, expri-
mes en equivalent temps plein, Particle 58 de la 
loi du 3 octobre 2022 portant des dispositions di-
verses relatives an travail (Moniteur belge du 10 
novembre 2022) est d'application. Dans ces en-
treprises un droit individuel a la formation et un 
credit formation d'un jour de formation minimum 
par ETP occupe a temps plein durant toute 
Famlee, est d'application sur base annuelle. 

On entend par « formations » les formations for-
melles et informelles. 

L'infoimation relative a l'organisation et au con-
tenu des formations sera diffusee tous les 6 mois 
an conseil d'entreprise, ou a defaut, a la delega-
tion syndicale. 

§ 2. En outre, 25 p.c. de la formation pourra avoir 
lieu en dehors du temps de travail2. Ces heures de 
formation seront payees aux ouvriers et ouvrieres 
sur la base du salaire normal. 

Art. 10. Afin de stimuler la formation et la crois-
sance du temps de formation, conformement a ce 
qui est expose ci-dessus, it a ete decide au sein du 
Comite de gestion du Fonds de securite 
d'existence d'adapter les cotisations mises a dis-
position de la formation et de 1'offre de formation 
sectorielle, developpee par PaperPackSkills. Les 
nouvelles cotisations sont reprises dans la CCT 
`modification des statuts du FSE'. 

Une offre de formation equivalente est offerte aux 
entreprises francophones en cooperation avec 
CEFOVERRE, qui est reconnu par le secteur 
comine un etablissement de formation reconnu 
pour le secteur. 

CHAPITRE IV.. Dispositions finales 

Art. 11. Cette convention collective de travail 
entre en vigueur le Ier janvier 2023 et est conclue 
pour une duree indeterminee a Pexception du 
Chapitre 2 `Groupes a risques' (art. 2-7) qui entre 
en vigueur le I" janvier 2023 et cesse de 1'etre le 
31 decembre 2024. 

De praktische invulling geschiedt in de onderneiningsraad of, bij ontstentenis ervan, in de syndicale delegatie. 
z En pratique, les modalites d'application se negocient on conseil d'entreprise, ou a defaut, on delegation syndicale. 
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Zij kan worden opgezegd door een der partijen, mits 
een opzeggingstermijn van drie maanden, betekend 
bij een ter post aangetekende brief, gericht aan de 
voorzitter en aan de organisaties vertegenwoordigd 
in het Paritair Comite voor de papier- en kartonver-
werking. 

Elle peut etre denoncee par une des parties 
moyennant un preavis de trois mois, par lettre re-
commandee a la poste, au president et aux organi-
sations representees dans la Commission paritaire 
de la transformation du papier et du carton. 
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